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แบบ อค./ทส.1.89 
 
 

เอกสารแนบท้ายว่าด้วยเรื�องการคงไว้ซึ�งจํานวนเงินเอาประกนัภัย 
(Reinstatement of Sum Insured following a loss) 

 

เป็นที�ตกลงวา่ ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี$ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที�ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี$   
ใหใ้ชข้อ้ความตามที�ปรากฏในเอกสารนี$บงัคบัแทน 
 
  จาํนวนเงินเอาประกนัภยัจะไม่ลดลงเมื�อมีการชดใชค่้าสินไหมทดแทนและผูเ้อาประกนัภยัจะไดรั้บสิทธิ3   
ไม่ตอ้งเสียคา่เบี$ ยประกนัภยัเพิ�มในการคงไวซึ้�งจาํนวนเงินเอาประกนัภยัในกรณีที�ความเสียหายเกิดขึ$นครั$ งแรกและไม่เกิน 
ร้อยละ 5 ของจาํนวนเงินเอาประกนัภยั และในการคงไวซึ้� งจาํนวนเงินเอาประกนัภยัหากมีความเสียหายครั$ งต่อไป 
ผูเ้อาประกนัภยัจะตอ้งชาํระเบี$ ยประกนัภยัเพิ�มตามความเหมาะสม นบัจากวนัที�เกิดความเสียหายถึงวนัสิ$นสุดระยะเวลา 
การประกนัภยัโดยใหคิ้ดเบี$ยประกนัภยัตามจาํนวนวนัที�กรมธรรมป์ระกนัภยัยงัมีผลบงัคบั 

 
       

 
It is hereby agreed and declared that notwithstanding anything contained in this Policy to the contrary,  
 
The sum insured shall not be reduced by the amount of any loss and the Insured shall be entitled to one free reinstatement 
of sum insured following a loss of not exceeding 5% of the sum insured. In the event of any subsequent reinstatement the 
Insured shall pay the appropriate extra premium on the amount of the loss from the date thereof to the date of the expiry 
of the period of insurance on a pro rata basis. 
 
All other terms and conditions remain unchanged. 
 
หมายเหต ุ ขอ้ความภาษาองักฤษนี$ ถือเป็นคาํแปลเท่านั$น 
Remark The English language used in this policy is merely a translation of Thai Version 
 


